СЦЕНАРІЙ СВЯТА БУКВАРЯ
ДЛЯ УЧНІВ 1-ГО КЛАСУ
«ДОРОГОЮ ІЗ ЖОВТОЇ ЦЕГЛИ»
Мета заходу:
· формувати в учнів уміння працювати колективно;
· створити атмосферу радості свята;
· розвивати пам’ять, кмітливість, інтелектуальні здібності, інтерес до знань;
· виховувати сумлінне ставлення до навчання, прагнення до знань, бажання вчитись, любов і повагу до вчителів, до школи.
Обладнання: декорації Смарагдового міста, печера Гінгеми, паперові маки, велика книжка (чарівна книжка Вілліни) тощо.

Дійові особи:
ГІНГЕМА – зла чаклунка Блакитної країни, правителька народу Жуванів. Має вигляд старої жінки з довгим, скуйовдженим, сивим волоссям. Вбрана у блакитну мантію.
ЕЛЛІ – дівчинка 8-9 років. Має світле волосся та блакитні очі. Вбрана у простеньке ситцеве блакитне платтячко, старенькі черевички, у косу вплетена червона стрічка.
ВІЛЛІНА – добра чарівниця Жовтої країни. Має вигляд привітної старої бабусі. Вбрана у жовту манію, та жовтий гостроверхий капелюх, розшиті срібними зірочками.
СТРАШИЛО – товстенький чоловічок у старих чоботях, полотняній сорочці та старому солом’яному брилі. Лице повинно бути яскраво розфарбоване.
ЗАЛІЗНИЙ ДРОВОРУБ – високий худий хлопець у сірому вбранні з топором. 
ПОЛОХЛИВИЙ ЛЕВ – костюм лева.
ГУДВІН – невеличкий повний чоловік у барвистому жилеті, смугастих штанях і довгому сюртуку з метеликом.
БАСТІНДА – зла чаклунка фіолетової країни. Вдягнена у фіолетову мантію. Схожа на Бабу Ягу.
ВОЖАК ЛІТАЮЧИХ МАВП – костюм мавпи.
СТЕЛЛА – добра чарівниця Рожевої країни. Молода, вродлива, у красивій рожевій сукні.
ХІД СВЯТА
Під сценою, біля входу до зали, декорація «Печера Гінгеми» та котел над вогнем. Звучить зловісна музика. Заходить Гінгема.
ГІНГЕМА (щось шукаючи):
· Куди ж це поділися гадючі голови? Не всіх же я поїла! (пауза, шукає по печері) А ось вони! (знаходить у зеленому горщику під лавками у глядачів) Ну, тепер зілля вийде! Дістанеться ж тим добрим чарівницям! У Стелли – вічна молодість, у Вілліни – чарівна книжка. Та навіть у моєї злої сестри Бастінди – летючі мавпи! А у мене що? Тільки жаби у болоті! Нічого… Зараз я зварю таке зілля… Казали мені, що є у світі ще одна чарівна книжка! І буде вона моя!!!
Чаклує над зіллям, здіймається вітер.
ГІНГЕМА:
· Розгуляйся, вибухни, буревію! Лети по світу, знайди мені чарівну книгу! Піднімай усе в повітря! Принеси мені Букваря! Буридо, фуридо, сема, пема, фема! Щоб стала я наймогутнішою чарівницею в усіх країнах! Буридо, фуридо, сусака, масака!
Гінгема виходить з зали, начебто надвір, подивитися на викликаний буревій. На фоні звуки сильного вітру, грому… Звук сильного удару об землю. Несміливо входить Еллі,  здивовано роззирається. 
ЕЛЛІ:
· Ой, де ж це ми опинилися?..
До зали заходить Вілліна.
ВІЛЛІНА (звертаючись до Еллі):
· Скажи мені, миле дитя,  як ти опинилась у країні Жуванів?
ЕЛЛІ (несміливо):
· Мене сюди приніс буревій у тому будиночку (вказує на вихід із зали). 
ВІЛЛІНА (хитає головою):
· Дивно, дуже дивно! Це лиха чаклунка Гінгема викликала той буревій, щоб вкрасти у людей чарівну книжку. І мені довелося застосувати все своє чарівне мистецтво…
ЕЛЛІ (перебиває):
· Як, пані?! То ви чарівниця?! А мама мені говорила, що чарівників не існує…
ВІЛЛІНА:
· Де живе твоя мама?
ЕЛЛІ:
· В Україні.
ВІЛЛІНА:
· Ніколи не чула такої назви. Але, хоч що б казала твоя мама, у цій країні живуть чарівники. Я – Вілліна, правителька Жовтої країни. Та Стелла – правителька Рожевої країни – добрі чарівниці. А чаклунка Блакитної країни Гінгема й чаклунка Фіолетової країни Бастінда – дуже люті. Та твій будиночок розчавив Гінгему, і тепер залишилася у нашій країні тільки одна зла чарівниця. 
ЕЛЛІ (стурбовано):
· Я не хотіла…
ВІЛЛІНА:
· Я тебе не звинувачую. Адже це я, щоб урятувати людей, позбавила буревій руйнівної сили і дозволила йому захопити лише один будиночок, щоб скинути його на Гінгему, бо прочитала у своїй чарівній книжці, що він завжди порожній у бурю. Але врятувати від буревію чарівну книгу людей не змогла. Вона зникла. І тепер усім нам загрожує небезпека. Бо якщо вона потрапить до рук Бастінди, станеться лихо.
ЕЛЛІ:
· Що ж нам тепер робити?
ВІЛЛІНА:
· Треба зазирнути у мою чарівну книжку: можливо, я там і прочитаю щось корисне…
Вілліна дістає з-під мантії книжку, кладе її на камінь (пеньок), розгортає.
ВІЛЛІНА:
· Знайшла, знайшла! Тобі потрібна допомога. Моя магія перенесе сюди тих, хто знає про чарівну книгу людей все-все!
Вілліна перегортає кілька сторінок книги, знаходячи потрібне заклинання.
ВІЛЛІНА:
· Бумбара-чуфара, скорики-морики, турабо-фурабо, лірики-йорики… Нехай з’являться тут ті, хто допоможуть дівчинці Еллі… Пікапу-трікапу, ботало-мотало…
Звучить чарівна музика. До зали входять діти (учні 1-А класу). Здивовано роззираються.
УЧЕНИЦЯ:
· Ой, де це ми??? 
УЧЕНЬ:
· Точно не у школі…
ВІЛЛІНА:
· Вітаю вас, любі діти! Ви у Чарівній Країні. Я добра чарівниця Вілліна. А це (вказує на Еллі) – дівчинка Еллі. Ми викликали вас сюди, щоб ви допомогли нам. Зла чаклунка Гінгема хотіла викрасти вашу чарівну книгу. І хоч Гінгема загинула, книжка все ж зникла. Ви повинні знайти її, поки вона не потрапила до рук іншої злої чаклунки – Бастінди. 
УЧЕНИЦЯ:
· Чарівна книга?.. 
УЧЕНЬ:
· У нас БУКВАРИК зник. Але хіба він чарівний?
ВІЛЛІНА:
· Певно, що так. І його слід неодмінно відшукати. Він десь у Чарівній Країні. Та я не бачу у своїй книжці, де саме. Отже, вам необхідно йти до Гудвіна. Він найбільший Великий Мудрець у нашій країні. Він наймогутніший серед нас і живе у Смарагдовому місті. 
ЕЛЛІ:
· А де ж Смарагдове місто?
ВІЛЛІНА:
· Воно у центрі країни. 
УЧНІ:
· Як же ми дійдемо туди?
ВІЛЛІНА:
· Цей шлях далекий. Він вибрукуваний жовтою цеглою, тож ви не заблукаєте. На жаль, я не можу надовго покидати Жовту Країну, отже вам доведеться йти до Гудвіна самим. А я час від часу зазиратиму до чарівної книжки, щоб знати про ваші справи. Прощавайте, мої любі!
Звучить чарівна музика. Вілліна закриває книжку, ховає її під мантією і зникає. Еллі та учні залишаються самі.
ЕЛЛІ:
· Ну, що ж, дорога на нас чекає довга. А щоб нам не так сумно було подорожувати, давайте заспіваємо пісню.
Діти беруться за руки и виконують танок-ходьбу, підіймаючись на сцену, разом із піснею Марти Квочак «Пісня Щастя»
ПІСНЯ ЩАСТЯ
Де б не був ти у яких краях,
І куди б не повернув твій шлях.
Але в серці завжди, світло неси,
Хай вогонь не гасне у твоїх очах.
Головне надію не втрачай,
Про добро в житті не забувай.
До своєї мети впевнено йди,
Разом з нами пісню щастя заспівай.

Приспів:
Нумо Гей! Гей! Гей! З нами заспівай.
Гей! Гей! Гей! Свою мрію не втрачай.
Гей! Гей! Гей! Хай летить за небокрай.
Світу свою радість передай.

А якщо не весело тобі,
І самотньо стане на душі.
Навкруги озернись, і посміхнись,
Пісня щастя хай крокує по землі.

Приспів:
Нумо Гей! Гей! Гей! З нами заспівай.
Гей! Гей! Гей! Свою мрію не втрачай.
Гей! Гей! Гей! Хай летить за небокрай.
Світу свою радість передай.
Гей! Гей! Гей! З нами заспівай.
Гей! Гей! Гей! Свою мрію не втрачай.
Гей! Гей! Гей! Хай летить за небокрай.
Світу свою радість передай.

Нумо Гей! Гей! Гей! З нами заспівай.
Гей! Гей! Гей! Свою мрію не втрачай.
Гей! Гей! Гей! Хай летить за небокрай.
Світу свою радість передай / 2 рази
Поки діти танцюють із-за ширми з’являється Страшило. І стає посеред сцени, як опудало на кілку.
ОПУДАЛО:
· На добраніч! Пробачте, я хотів сказати – доброго дня!
Діти здивовано між собою переглядаються.
ЕЛЛІ:
· Ти вмієш говорити? Адже ти – опудало, так?
СТРАШИЛО:
· Здається тут усі вміють говорити… Але я не дуже добре. Постійно плутаю слова. Мене завтра зробили.
УЧЕНИЦЯ:
· Ти хотів сказати – вчора.
СТРАШИЛО:
· Так, мила дівчинко. Ти розумна, хоч і маленька. Одна ворона сказала мені, що у мене голова напхана сіном, а у людей мозок є. От якби мені мозок у голову, був би, як ви, діти, – розумним.
УЧЕНЬ:
· Та це не біда! Ми йдемо до могутнього чарівника Гудвіна. Він точно знає, як тобі стати розумним.
ЕЛЛІ:
· Так. Ходімо з нами.
СТРАШИЛО:
· Я б із задоволенням з вами пішов. Але треба, щоб ви мене посадили на кілок!
УЧЕНЬ (сміючись): 
· Ти ж і так на кілку сидиш.
СТРАШИЛО (засмучено):
· Ось бачите, який я нетямущий… Отже, так, мене треба зняти з кілка.
Діти підходять до Страшили і ніби знімають його з кілка. Насправді Страшило розслаблює руки та ноги, робить невеличку зарядку.
СТРАШИЛО:
· Надзвичайно приємно, тобто, вдячний. Страшило!
ЕЛЛІ:
· Що ти сказав?
СТРАШИЛО:
· Я кажу: Страшило. Це мене так назвали, бо я мушу лякати ворон. А ви хто, милі діти? І навіщо вам до Гудвіна? Ви ж, здається, усі маєте мозок.
УЧНІ:
· Ми учні 1-А класу. 
· У нас викрали Букварик. 
· Йдемо до Гудвіна, щоб він допоміг нам його знайти.
· Еллі нам допомагає.
СТРАШИЛО:
· А що воно таке – Букварик? Щось цінне?
УЧЕНЬ:
· Дуже! Це наша чарівна книга. Завдяки їй ми стали такі розумні.
СТРАШИЛО:
· Ой, а розкажіть мені про неї!
ЕЛЛІ:
· Я теж хочу послухати. Але дорога в нас далека. Тож будемо йти далі. А ви, друзі, розказуйте про БУКВАРИК по дорозі.
Лунає весела музика. Діти розповідають вірші про абетку. Страшило їм допомагає.
УЧНІ:
Гарна книжка є у нас, 
З нею дружить увесь клас!

На сторінках Букваря
Ми знаходимо дива.

Про ліси і про моря,
Про птахів і про звірят,

Про чужий і рідний край,
Тож, з  АБЕТКИ починай!
Діти загадують загадки, а Еллі і Страшило відповідають по черзі. 
А – це риба дуже злюча:
І зубата, і кусюча…
Їжу бачить: хап – ковтнула!
Звемо ми її… АКУЛА (Страшило) 

Б — руденьке одягає
І по гілочках стрибає.
Ще й горішки їсть щодня.
Буква Б — це… БІЛЧЕНЯ (Еллі)

В — зимою будуть спати,
Лапку до весни смоктати.
Непосидливі звірята!
Букви В — це… ВЕДМЕЖАТА

 Г — у лісі люблять жити,
Дощову водичку пити.
Їх зустрінеш, де пеньочки,
Г у лісі — це… ГРИБОЧКИ
 
Ґ — із дітками літає,
Крихти хлібчика шукає.
Галаслива і чорнява.
Буква Ґ — це птаха… ҐАВА

Д – тварина водяна,
Довгий носик і спина.
До людей привітний він,
В морі плаває… ДЕЛЬФІН

КошЕнятко, цуцЕнятко,
ЛисЕнятко, вЕдмЕжатко -
В назвах мають букву Е,
Хто уважний – той знайде!


Є — у смужку хвостик має,
Їсти фрукти полюбляє.
В нього видовжений рот.
Звуть тваринку цю – … ЄНОТ

Ж — по березі стрибають
І комариків шукають.
У водичці миють лапки,
Адже Ж — це спритні… ЖАБКИ

З — в сіреньку шубку вбрався
І від вовка заховався.
Моркву їсть його рідня,
Буква З — це… ЗАЙЧЕНЯ

И — сидить біля лИсичкИ,
Там де їжачкИ, сИнИчкИ…
Придивися добре ти:
Серед букв побачиш И

І – хоч птиця, — не літає!
Черв’ячка на дзьобі має.
Із людьми він жити звик,
Зветься чудо-птах… ІНДИК

Ї — колючу спинку має,
Груші їсти полюбляє.
Ходить з дітками в лісок.
Буква Ї — це… ЇЖАЧОК

Й – це рибка невеличка,
Дім для нього — море, річка…
Не кидай у воду корж!
Черв’ячка шукає… ЙОРЖ

К — за розміром маленькі,
І, як сонечко, жовтенькі.
Радісно їдять зернята
Дітки курочки — … КУРЧАТКА

Л — великий, дикий котик,
В нього паща, а не ротик.
Як почуєш грізний рев -
Значить поряд ходить… ЛЕВ

М — сховалася до нірки
І гризе у сирі дірки.
Любить з нею гратись кішка,
Буква М — це спритна… МИШКА

Н — по Африці гуляє,
Звірів виглядом лякає.
Там, де носик, в нього ріг.
Звуть тварину… НОСОРІГ

О — великі ріжки має,
Та на зиму їх скидає.
Олень мама, олень татко -
В них дитина… ОЛЕНЯТКО

П — аж вісім ніжок має,
Павутинки виплітає…
Він не любить наших рук!
Звуть тваринку цю… ПАВУК

Р – зустрінемо на полі,
У віночках Каті, Олі…
Навіть бджоли і комашки
Люблять квіточки… РОМАШКИ

С — із неба виглядає,
Квіти й землю зігріває…
Зазирає у віконце
Кожний ранок тепле… СОНЦЕ

Т — зелений одягає,
Землю килимом вкриває.
У садочку, там, де річка,
Під ногами в нас… ТРАВИЧКА

У — в дитинстві був маленьким,
Наче черв’ячок, тоненьким.
Виріс – довгим, товстим став,
Звемо цю змію… УДАВ

Ф — як курочка на зріст,
Але в нього довгий хвіст.
Ходить по лісах, як пан,
Буква Ф — це птах… ФАЗАН

Х — як голову підняти,
Можна в небі рахувати.
Для дощу вони хатинки.
В небі плавають… ХМАРИНКИ

Ц — в нас кісточку прохає,
Гарно хвостиком виляє.
Знову гонить кошеня
По подвір’ї… ЦУЦЕНЯ

Ч — в травичці не гуляє,
В ґрунті дірки вириває.
Зловимо – і на крючок!
Буква Ч — це… ЧЕР’ВЯЧОК

Ш — черешні полюбляє,
Сяде – й гілки об’їдає.
Відганяй і так, і сяк -
До черешні ласий… ШПАК

Щ — нас може покусати,
Пальці в рот не слід їй пхати!
Ця зубата, хижа злюка
Має назву риба … ЩУКА

ПівенЬ, горобецЬ, оленЬ
ВчатЬ абетку кожний денЬ.
КрутятЬ букви так і сяк…
Знають вже, де м’який знак (Ь).

Ю – неголосно співає,
Як горобчик розмір має.
Придивися до гілок –
Може, там сидить… ЮРОК

Я — листочки не скидає
Та і колір не міняє.
В неї з голочок хустинка -
Зветься дерево… ЯЛИНКА

Ось такий цікавий світ:
Всюди букви, алфавіт…
Їх тепер усі ти знаєш,
При потребі – відшукаєш!

ЕЛЛІ:
· Ось який ми вже довгий шлях пройшли. Ще й абетку вивчили!
СТРАШИЛО:
· Так, дякую вам, милі діти! Хоч мозку я ще не маю, та відчуваю, що вже став значно розумніший!
Лунає зловісна музика. З-за ширми ледь рухаючись, виходить Залізний Дроворуб. Діти лякаються.
СТРАШИЛО:
· Напевно, це лісове опудало. Але не розумію, що воно тут охороняє…
ЕЛЛІ:
· Ти хто? І що з тобою сталося?
ЗАЛІЗНИЙ ДРОВОРУБ:
· Я Залізний Дроворуб. Колись був, як і ви, людиною. Та зла чаклунка Гінгема прокляла мене. Тепер я ось такий. І ніхто не може мені допомогти.
УЧЕНИЦЯ:
· Тобі допоможе Великий Чарівник Гудвін. Ми йдемо до нього. Ходімо з нами!
ДРОВОРУБ:
· Як же я піду? Ледь рухаюся.
УЧЕНЬ: 
· Ми ж можемо тебе змастити олією. І ти будеш, як новий.
Лунає весела музика. Діти дістають пляшку з олією і ніби змазують Дроворуба. Він починає краще рухатися, як і Страшило. 
ДРОВОРУБ:
· Спасибі вам, діти! Ви маєте добрі серця. Колись і я був добрий. Та тепер у мене немає серця.
УЧЕНИЦЯ:
· Не сумуй, ти ще станеш добрим! 
ДРОВОРУБ:
· А навіщо ви йдете до цього Гудвіна, якщо вже маєте серця?
УЧЕНИЦЯ:
· Ми шукаємо нашу чарівну книжку – БУКВАРИКА. Її хтось викрав. 
ДРОВОРУБ:
· А вона добра – ця чарівна книжка?
УЧНІ: 
· Так! Дуже добра!
ДРОВОРУБ:
· А розкажіть мені про неї!
ЕЛЛІ:
· Так, а поки ми будемо йти далі дорогою із жовтої цегли.
Діти співають пісню про Букварик Н. Май
	
Мій букварик, мій букварик –
Він найкращий друг.
Прокидаюсь, посміхаюсь
І беру до рук.
Буква "А" на зірку схожа,
Буква "О" - проста,
Гарно вчитись допоможе
Книжка золота.

Приспів:
Завдання просте –       |
А, Бе, Ве, Ге, Де.      |
Хто такий букварик має, |
Той не пропаде!         | (2)

Треба всім старанно вчитись,
Знати головне:
Книжка ця – найкраща в світі,
Виручить мене.
Буква "А" на зірку схожа,
Буква "О" - проста,
Гарно вчитись допоможе
Книжка золота.

Приспів. (2)

ДРОВОРУБ:
· Бачу, що ви дуже любите Букварика. Навіть я після вашої пісні, здається, його полюбив. Хоч серця у мене досі немає…
Лунає хижий рев. Вибігає великий лев. Намагається налякати дітей. Дроворуб та Страшило стають йому на заваді. Лев лякається.
ЕЛЛІ (до Страшили і Дроворуба):
· Стійте-стійте! Він же вас боїться!
УЧЕНЬ:
· Та це ж лев! Він не повинен нікого боятися. 
ЛЕВ:
·  Так, я лев… Полохливий Лев. Хотів вас налякати, як справжній хижак. Та у мене немає сміливості. Ось ви не злякалися, не втекли. Ви сміливі, хоч і маленькі. Хотів би і я бути таким.
УЧЕНИЦЯ:
· Ми якраз ідемо до Гудвіна, він здійснить твоє бажання. Ходімо з нами.
ЛЕВ:
· Я боюся…
УЧЕНЬ:
· Ми ж разом підемо. Захищатимемо один одного. 
ЛЕВ:
· Гаразд, я згоден. А навіщо ви йдете до Гудвіна? 
УЧЕНИЦЯ:
· Ми повинні знайти наш втрачений Букварик – це книжка така. 
УЧЕНЬ:
· А Еллі, Страшило і Залізний Дроворуб нам допомагають. У них теж є заповітні бажання,  які може здійснити лише Гудвін.
ЛЕВ:
· Що ж це за книжка? Вона вам стільки сміливості дала. Ви аж такий шлях пройшли, щоб її відшукати, не злякалися.
УЧЕНИЦЯ:
· Букварик нас об’єднав, навчив дружити. А коли ти з друзями, то нічого не страшно!
ЛЕВ:
· А можна і я буду вашим другом? 
ЕЛЛІ:
· Залюбки. Але нам слід іти далі. Вже скоро Смарагдове місто.
Діти йдуть далі, виконуючи «Пісню про дружбу» (сл. М. Ясаков, муз. О. Янушкевич)
	
Знають всі коли є друг –
Все світлішає навкруг,
Якщо сам не підведеш –
Друзів більше ти знайдеш.

Приспів:
Дружать сонце і земля,
Дружать луки і поля,
Дружать діти на землі
І великі, і малі!

Разом ходим на гурток,
Поспішаєм на каток.
Нам незгоди не страшні –
З другом весело мені.

Приспів.

Де єднає дружба всіх –
Там лунає пісня й сміх,
Свято нам несуть у дім –
Буде весело усім.

Приспів.

ЛЕВ:
· Як добре, коли є друзі. Я й справді з вами став ніби сміливішим. А ваш Букварик, видно, теж добрий друг.
ЕЛЛІ:
· Так, завдяки дружній і веселій команді ми дійшли до Смарагдового Міста дуже швидко. Тепер чекаємо на Гудвіна.
Лунає музика, заходить Гудвін.
ГУДВІН:
· Я радий бачити вас у себе, розумні, добрі, сміливі діти! А також тебе, дівчинко Еллі, тебе, Страшило, тебе, Залізний Дроворубе і тебе, Полохливий Леве! Усі ви пройшли великий шлях і я готовий вам допомогти!
УЧЕНЬ:
· Ти справжній чарівник, адже усе про нас знаєш!
ГУДВІН:
· Так, знаю! І знаю, що ви шукаєте Букварика. Його викрали Летючі Мавпи для своєї володарки – злої чаклунки Бастінди. Тож вам необхідно його повернути, лише тоді я зможу виконати усі заповітні бажання. Продовжуйте шлях дорогою із жовтої цегли. Вона приведе вас до замку Бастінди. Подолайте її та повертайтеся. Хай щастить!
Гудвін зникає. Діти вирушають далі. Лунає зловісна музика. З’являються Летючі Мавпи (вожак і ще 2-3). 
ВОЖАК ЛЕТЮЧИХ МАВП:
· Ми не дозволимо вам пройти. Нам наказано охороняти злу чаклунку Бастінду! 
Мавпи намагаються налякати дітей. Попереду вибігає Лев.
ЛЕВ:
· Не смійте чіпати моїх друзів, інакше загризу!
Мавпи лякаються, Лев наступає, вони відходять.
ЗАЛІЗНИЙ ДРОВОРУБ:
· Зачекай, Леве, давай їх відпустимо. Мені їх шкода, адже вони служать  злій чаклунці…
ВОЖАК МАВП:
· Дякуємо, ви перші, хто нас пожалів. Та ми повинні служити Бастінді. Вона володіє Золотою Шапкою, яка змушує нас виконувати її накази. За вашу доброту, ми не станемо нападати на вас. Та будьте обережні, Бастінда дуже лиха чаклунка.
ДІТИ:
· Дякуємо вам!
Летючі мавпи зникають. Діти продовжують шлях.
Звучить зловісна музика. Вибігає Бастінда.
БАСТІНДА:
· А кляті діти, ви вбили мою сестру Гінгему, перемогли моїх Летючих Мавп, ще й вдерлися до мого замку! Та я вас усіх пацюкам віддам!
ДІТИ:
· Нічого ти нам не зробиш!
· Бо ми розумніші за тебе!
· Бо ми сміливіші за тебе!
· Ми добріші за тебе!
· І у нас багато друзів!
БАСТІНДА:
· І хто ж це вас таких дурниць навчив?!
ДІТИ:
· Букварик! Віддавай нам його негайно!
БАСТІНДА:
· Ой, налякали! Та від вашого Букварика жодної користі немає. Жодного в ньому заклинання, жодного прокляття. І чарів він ніяких немає! Але я вам його усе одно не віддам!
УЧЕНЬ:
· Але чому?
БАСТІДА:
· Бо він тепер мій. Я його чесно вкрала.
ЕЛЛІ:
· Та ви ж просто жадібна!
БАСТІНДА:
· Мовчи, дурне дівчисько, ніяка я не жадібна!
УЧЕНИЦЯ: 
· Не можна такою бути. Ось нас Букварик навчив, як треба поводитися. 
БАСТІНДА (у відчаї):
· Та ви навіть не уявляєте, яка я хороша! Просто у мене ніколи нічого не виходить! Усе найкраще сестрам дісталося… А я… Я навіть читати не вмію. Тому і викрала вашого Букварика. (Плаче)
ЗАЛІЗНИЙ ДРОВОРУБ:
· Ой, бідолашна… Треба їй допомогти.
СТРАШИЛО:
· Я знаю, як. Мене діти навчили. Почнемо з абетки.
Діти усі разом промовляють.
А, Бе, Ве, Ге, Ґе, Де, Е - 
літер перших сім іде. 
Є, Же, Зе, И, І, Ї, іЙ -
це порядок їх такий.
Ка, еЛ, еМ, еН, О, Пе, еР - 
знаємо про це тепер,
еС, Те, У, еФ, Ха, Це, Че -
з голови це не втече.
Ша, Ща, ь (м'який знак), Ю, Я - 
це вся азбучна сім'я.

БАСТІНДА:
· Це що, заклинання якесь?
УЧЕНЬ:
· Ну, можна й так сказати. З цього заклинання усе навчання починається. 
СТРАШИЛО:
· Як його вивчиш, швидко порозумнішаєш. Я точно знаю.
БАСТІНДА:
· Дякую вам! То я повинна вам віддати Букварика?
ДІТИ:
· А знаєте? Ми вже в ньому до останньої сторінки дійшли. Та не дочитали.
· Давайте разом дочитаємо.
Бастінда дістає з-під мантії Буквар, відкриває на останній сторінці і діти допомагають їй читати.
[image: ]

Звучить чарівна музика. З’являється Гудвін, Вілліна та Стелла.
ГУДВІН:
· Ось так закінчується ваша подорож. Вам моя допомога більше не потрібна. Ви вже отримали те, чого хотіли. Сподіваюся, ви зрозуміли, що розумними, добрими, чемними, сміливими, щирими нас усіх робить віра у себе та підтримка друзів. Букварик виконав своє призначення. А на вас усіх чекають нові історії у нових книжках.
УЧЕНЬ:
· Значить, ми можемо залишити Букварик Бастінді, щоб і вона навчилася читати?
БАСТІНДА:
· Дякую вам, діти! Не такі вже ви й погані…
УЧЕНИЦЯ:
· Гудвіне, тепер ти можеш повернути нас усіх додому?
СТЕЛЛА:
· Додому вас зможу повернути я. Адже Гудвін не чаклун – це його велика таємниця.
ГУДВІН:
· Так. Я просто добре вчився у школі. Чого і вам бажаю. Як бачите, добрі знання інколи не гірші за магію.
СТЕЛЛА:
· А я правителька Рожевої Країни – Стелла – запрошую вас усіх на бал, присвячений святу Букварика!
Діти (разом з казковими героями) виконують танок у рожевих сукнях. Звучить пісня студії «Зорепад» «Дитинства світ»
Нас дитинства світ казковий
Знов у гості кличе всіх
По доріжці веселковій,
Де лунає дружно сміх,
Де на кульках кольорових
Лине в небо дітвора,
Бо країна ця чудова –  |
Світ любові і добра!   | (2)

Приспів:
Дитинства світ, чарівний світ,
Це світ рожевих, добрих мрій!
Це до зірок швидкий політ,
Віночок сонячних надій!
Це світ добра,         |
Це літній луг,         |
Це я, це ти,           |
Мій найдорожчий друг!  | (2)

Тут і гноми, і чаклунки
У країні цій живуть,
І різдвяні подарунки
Під ялинками нас ждуть,
Тут навкруг лунає дзвінко
Дивних птахів ніжний спів,
Біля кожного будинку   |
Є крамниця добрих див! | (2)

Приспів.

Це світ добра,         |
Це літній луг,         |
Це я, це ти,           |
Мій найдорожчий друг!  | (2)
Поки діти танцюють, казкові герої виходять. Залишається лише Еллі. Надає слово директору.
Діти:
· Ось і казка закінчилася.
· Та ми не прощаємося з нашими улюбленими героями.
· Відтепер зустрічатимемо їх щодня у нових книжках, дорогу до яких нам вказав Букварик!
[bookmark: _GoBack]Свято завершене. Лунає пісня «Мій Букварик».
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Bitaemo Mmu Bac, maneHbki opysi,
CbOroaHi y sac csato byksaps!

BykBap BM BXE BMBYATU 3aKiHUWK,
LIIO KHWXKY Nono6unu, sik 3opio.
BoHa ycix Bac rpamMoTu HaB4una,
TOX ckaxeMmo cnacubi Bykeapio!

Bw Hanonernveo i cTapaHHO TPYAUNUCH,
pobunu ue Bn, Apysi, 3ano6ku.

3 KHUXOK 6arato MyZporo HaBYMUCh,
BOHO BaM 3HaA00UTLCSA Ha BIKU.

Lle cBATO nepLuoKiacHuKis 36mpae,
ix Mama i yumTenbka Bitae.

Papie, Becenutscs aitsopa —
CbOrOfHi CBATO, CBATO BykBaps!




